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«Ο»

Οι ποώτοι καρποί τον «νεύματος. —  Αί αληθείς ελπίδες, αντί
θετοι προς τάς ι^ενοεΐς ελπίδας. — Ή  ελπίς ημών. —  Ό  
ληβτης έν τώ Παραοείόω. —  Ή  ένθερμος έπιθνμία τον Παύ
λον. — «ΊΙ επίγειος ημών οικία» καί η «έξ ονρανον ημών 
οίκια». — Ή  νίκηνίι τίίς μεταμορφώ<$εως. —  «Ό  πρωτότο
κος έκ τών νεκρών». —  Αί παρονόαι χαραί τίίς νέας κτίόε- 
ως. —  «Αιτείτε καί λήψεύθε, ϊνα η Λ|ΐών ή πεπλη-
ρωμένη». —  *Η πίότις, καρπός τον πνεύματος, καί μέρος της 
κληρονομιάς της Νέας Κτίύεως.

Πάσαι at εύλογίαι της νέας κτίσεως δέν άνήκουσιν εις τό μέλ
λον —  πέραν του καταπετάσματος. Πρώτοι τινές καρποί του 'Α 
γίου πνεύματος, πρόγευσίς τις τών μελλουσών ευλογιών παρέ
χεται είς τά νέα κτίσματα, κατά την διάρκειαν τής παρούσης ζω
ής. Μεταξύ τών πρώτων τούτων καρπών, δύνανται νά καταταχθώ- 
σιν οι διάφοροι καρποί καί αί χάριτες τού 'Αγίου Πνεύ
ματος — πίστις, έλπίς, χαρά, ειρήνη, άγάπη, κλπ. Τινές πιθανόν 
νά άξιώσιν, ότι ταύτα είναι ακατόρθωτα καί μή πραγματικά· άλλ* 
ημείς διατεινόμεθα, ότι ταύτα είναι τόσον πραγματικά, δσον πραγ
ματικά είναι καί τά νέα κτίσματα· ακριβώς δέ έν ή άναλογίφ, 
τό νέον κτίσμα αυξάνει, έν τή αυτή άναλογίφ, τά στοιχεία ταύ
τα τής εαυτού πείρας, ευλογίας καί άναπτύξεως, προοδεύουσιν. 
Πράγματι δέ πρέπει νά παραδεχθώμεν, δτι αύταί αύται αί Ιδιότη
τες, δταν έψαρμόζωνται άπό τών έπιγείων πραγμάτων, είναι αί 
μέγισται εύλογίαι τού φυσικού άνθροΜίου, αί Ιδιότητες έκείναι, 
αίτινες παρέχουσιν αύτφ τό μέγιστον μέτρον τής ευλογίας καί 
τών προνομίων. Τά νέα κτίσματα έν Χριστώ, άνταλλάξαντα τάς 
έπιγείους ελπίδας, καί προνόμια καί προτιμήσεις αντί τών ού- 
ρανίων, εύρίσκουσι τάς τελευταίας ταύτας ώς πολλφ μάλλον πολυ- 
τιμωτέρας έκείνων τάς οποίας ούτοι παρέδωσαν. Αί έπίγειοι ά- 
γάπαι είναι συνήθως άστατοι, γενικώς δέ έγωϊστικαί. Αί έπίγειοι 
έ?^πίδες είναι συνήθως έφήμεροι καί άπατηλαί. Αί έπίγειοι χαραί, 
ώς έπί τό πλείστον διαρκούσιν έπ’ ολίγον καί είναι έπιπόλαιοι. 
Αί έπίγειοι φιλοδοξίαι, σπανίως ικανοποιούνται, ακόμη δέ καί τότε, 
ή πικρά γεύσις αυτών είναι ανάμικτος μετά τής γλυκείας. Έ ν
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τούτοις, παρατηρούμεν, οτι ολόκληρος ό κόσμος αγωνίζεται δπως 
απόκτηση τάς φιλοδοξίας ταΰτας, χαράς, ελπίδας, άγάπας, πάν- 
τες δέ παριστάμεθα μάρτυρες, δτι ούτοι έπιδιώκουσι τάς πρώτι
στας αυτών ήδονάς και απολαύσεις — και δτι μετά τής άποκτή- 
σεως οΐασδήποτε έκ των ηδονών τούτων, προσκολλάται καί μέ- 
τρον τ ι άπογοητεύσεως.

’Αλλά δεν συμβαίνει καί τοιούτόν τ ι παρά τή νέφ κτίσει. 
AS ελπίδες, αί χαραί, αί άγάπαι, καί αΐ φιλοδοξίαι αυτών, αύξά- 
νουσι συνεχώς, καί εκτρέφονται υπό τών μεγίστων καί τιμίων 
έπαγγελιών τού Θείου λόγου. Αΰται δέν προσάπτουσιν εις αυ
τούς απογοητεύσεις, άλλ’ Ικανοποίησιν, ώς καί την ειρήνην τού 
Θεού την ύπερέχουσαν πάντα νούν, ήτις εισέρχεται επί μάλλον 
καί μάλλον εν ταίς καρδίαις αυτών, καθόσον οί οφθαλμοί τής 
πίστεως αυτών διανοίγονται έτι μάλλον εύρύτερον όπως κατανο- 
ώσι τά βάθη, καί τά ύψη, τά μήκη καί τά πλάτη τής Θείας σοφί
ας καί αγάπης, είς τάς πλουσιωτέρας ευλογίας τής οποίας οΰ 
τοι είναι κληρονόμοι καί συγκληρονόμοι διά ’Ιησού Χριστού τού 
Κυρίου.

Ή  γή αύτη τής επαγγελίας, είς τήν όποιαν τά νέα κτίσμα- 
τα εισέρχονται είκονικώς κατά τήν στιγμήν τής τελείας άφιε- 
ρώσεως, όταν λαμβάνωσι τό πνεύμα τής υιοθεσίας, είναι γή 
διαρρεομένη υπό γάλακτος καί μέλιτος· καίτοι δέ έχει τάς έαυ- 
τής δοκιμασίας, τάς κατακτήσεις της, τάς έαυτής μάχας έσω
θεν καί έξωθεν, έν τούτοις ούχί μόνον αί νίκαι αυτής σημαίνου- 
σι χαράν καί ειρήνην, άλλ’ υπό τήν Θείαν διαπαιδαγώγησιν καί 
καθοδηγίαν, ακόμη καί αί ήτται αυτής μεταστρέφονται είς πη- 
γάς έλπίδος, καί πίστεως καί χαράς, ύπ’ εκείνου οστις είναι 
ικανός καί πρόθυμος νά ένεργήση, ΐοστε τά πάντα νά άποβώσι 
προς τό αγαθόν αυτών.

Α Λ Η Θ ΕΙΣ Ε Λ Π ΙΔ Ε Σ  Ε ΙΝ Ε  Α Ν ΤΙΘ Ε ΤΟ Ι Π ΡΟ Σ Τ Α Σ
Ψ Ε Υ Δ Ε ΙΣ  Ε Λ Π ΙΔ Α Σ.

Ό  ’Απόστολος έφιστφ τήν προσοχήν ήμών είς τό γεγονός, 
δτι ό Σατανάς ζητεί νά προξενήση ζημίαν εις τήν νέαν κτίσι 
διά τής παραστάσεως εαυτού ώς αγγέλου, ή άγγελιαφόρου φω
τός. ‘'Οταν τις ομολογεί δτι άπεκυήθη έκ τού φωτός, έκ τής 
’Αλήθειας, έκ τού 'Αγίου πνεύματος, ό Σατανάς αναγνωρίζει 
δτι ό τοιούτος ή τοιούτοι είιρίσκονται είς τό σημείον, όπως τελείως 
έκφύγωσιν έκ τού σκότους καί τής δεισιδαιμονίας καί τής πλά
νης, διά τών όποιων ουτος περιέβαλλε τήν ανθρωπότητα. Τότε 
λοιπόν μεταμορφοί εαυτόν, καί αντί νά προσπαθή, όπως όδηγήση 
έτ ι μάλλον κατ’ ευθείαν προς τάς δεισιδαιμονίας καί τό σκό
τος, υποκρίνεται δτι είναι οδηγός, οδηγών προς μεγαλήτερον φώς·
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καίτοι δέ είναι είδικώτερον άγρυπνος ώς πρός την κατεύθυνσιν 
ταύτην κατά τον παρόντα καιρόν, οπότε διαυγέστερον φως επι
κρατεί, δέν πρέπει δμως νά λησμονώμεν, ότι ό Σατανάς ύπήρ- 
ξεν ενεργητικός προς τήν αυτήν διεύθυνσιν καθ’ δλον τό διάστη
μα τούτο, άφ’ ής ημέρας ό Απόστολος έγραφε τούς λόγους τού
τους. ’Αποδείξεις δέ περί τούτου έ'χομεν εις τά διάφορα σύμ
βολα τής πίστεως τού Χριστιανικού κόσμου, άτινα είναι σημεία 
προσπαθειών όπως έξέλθωσιν έκ τού σκότους, άλλα τά όποια 
είναι κεκορεσμένα έκ ψευδών θεωριών, ψευδών ελπίδων απατη
λού χαρακτήρος. Ταύτα δέ ένφ άξιώσιν δτι είναι έπιβοηθητικά 
διά τούς Χριστιανούς, ένφ διατείνωνται δτι τιμώσι τον Θεόν,
ένφ ίσχυρίξωνται δτι έπεξηγούσι τον Λόγον τού Θεού, είναι δμως 
πραγματικοί παγίδες, καί δελεάσματα, παρεμποδίζοντα τήν ορθήν 
άντίληψιν τής ’Αλήθειας. Ή  πλήρης αγάπης καί έλέους θαυμασία 
πρόνοια τού Θεού, ή τόσον λογική έν πάσαις ταΐς λεπτομερεί- 
αις αυτής, άντεστρατεύθη υπό τού Σατανά, ούχί μόνον αμέσως 
αλλά καί έμμέσως, διά τής έκθέσεως ιδέας τινός ένώπιον τού 
λαού τού Κυρίου, ήτις, ένώπιον τής ατελούς αυτών κρίσεως, 
δυνατόν κατά πρώτον νά ςρανή δτι είναι μεγαλητέρα τις ελπίς 
καί προσδοκία, έκείνης ήτις έκτίθεται υπό τής ’Αλήθειας. Ή  τά- 
σις δμως τής πλάνης είναι νά άπομακρύνη έπί μάλλον καί μάλ
λον μακρύτερον έκ τής Άληθ-είας, έκ τού Θείου σχεδίου, έκ τής 
άπλότητος τού Ευαγγελίου, καί νά καταβυθίζη τινά εις τήν 
σίΐγχισιν τών Ιδεών, είς τήν δεισιδαιμονίαν, καί είς τήν υποκρι
σίαν.

Μεταξύ τών παραπλανητικών τούτων έλπίδων, είναι καί ή 
έλπίς, δτι, δταν οί άνθρωποι άποθνήσκωσι, δέν είναι νεκροί,— 
δτι δταν άποΟνήσκωσιν είναι περισσότερον ζώντες, ή δσον ήσαν 
άλλοτε. Ί Ι  έλπίς αύτη είσήχθη υπό τού Σατανά, οποις παραγ
κώνιση τήν Γραφικήν έλπίδα περί άναστάσεως τών νεκρών. Ή  
μία έκ τών δύο τούτιον έλπίδων πρέπει νά είναι ψευδής. 'Ο Σα
τανάς έπέτυχε θαυμασίως δπως παρεισάξη παρά τφ «Χριστιανι- 
κφ κόσμψ» τήν ψευδή ταύτην έλπίδα, τήν οποίαν ό Λόγος τού 
Θεού δέν υποστηρίξει, καί ήτις εύρίσκεται είς άμεσον σύρραξιν 
προς τάς διδασκαλίας τού Λόγου τού Θεού σχετικώς προς τήν 
άνάστασιν τών νεκρών διότι εάν τις δέν είναι νεκρός τότε δέν 
είναι δυνατόν νά ύπάρξη «άνάστασις νεκρών».

Έτέρα τις έκ τών ψευδών τούτων έλπίδων, είναι καί τό 
γεγονός σχετικώς ποός τον χρόνον τής ανταμοιβής τών πιστών 
τού Κυρίου. Ό  Σατανάς έξ ίσου έπέτυχεν είς τό νά παραπλα- 
νήση τήν κατ’ δνομα έκκλησίαν είς τό νά πιστεύση, δτι, αντί 
νά άναμένη καί νά προσδοκά άνάστασιν νεκρών, αντί νά έλπί- 
ξη, δπως συμμετάσχη είς τήν πρώτην άνάστασιν, ώς τού χρό
νου διά τήν λήψιν τού βραβείου, πρέπει νά πιστεύωσι καί νά
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έλπίζωσιν, δτι ο! νεκροί (δεν είναι νεκροί, αλλά) εισέρχονται 
είς την αμοιβήν αυτών διά τής πύλης του “θανάτου, αντί διά τής 
πύλης τής άναστάσεως, ώς τούτο έκτίθεται έν ταίς Γραφαίς. Αί 
ψευδείς αύται έλπίδες, καθώς καί πάντα τά άλλα ψευδή πράγ
ματα, είναι επιζήμιοι, δσονδήποτε ευχάριστοι καί εάν φαίνονται 
προς στιγμήν. Ό  Λόγος τού Θεού δέον νά είναι ό οδηγός ημών, 
δστις διδάσκει ημάς, δτι αί έλπίδες ήμών σχετικώς προς την μέλ- 
λουσαν εύλσγίαν, χαράν, κλπ., πάντα ταύτα εγκεινται είς την 
άνάστασιν τών νεκρών.

Αί ψευδείς αύται προσδοκίαι τού παρελθόντος, δτι ή στιγμή 
τού θανάτου, πρέπει νά είναι καί ή στιγμή τής ουρανίου δόξης, 
(δπερ αντιβαίνει ούχί μόνον προς πάντα τά γεγονότα, καί τάς 
συνθήκας, αίτινες είναι ευαπόδεικτοι είς τόν ανθρώπινον νούν, 
αλλά καί άντιβαίνει, προς πλείστας δσας Γραφικάς μαρτυρίας, 
άναφορικώς προς την άνάστασιν, —  ήτις αναμένει διά τήν έκ- 
πλήρωσιν αυτής, την δευτέραν ελευσιν τού Κυρίου ήμών), άπέ- 
βησαν λίαν έπιβλαβεϊς είς τόν λαόν τού Κυρίου, καθότι άπεμα- 
κρύνθησαν έκ τού Λόγου Αυτού, καί εκ τής αληθούς έλπίδος, 
ήν ούτος εμπεριέχει, καί ήτις έλπίς, εύρίσκεται έν τελείςι άρμο- 
νίςι προς τήν ύγιεστέραν λογικήν, καί προς πάντα τά γεγονότα, 
άτινα βλέπομεν πέριξ ήμών.

Δυνατόν νά ύποβληθή ή σκέψις δτι ή έλπίς αυτή περί στιγμι
αίας μεταλλαγής είς τάς ουρανίους συνθήκας κατά τήν στιγμήν 
του θανάτου είναι διά τά τελευταία μέλη τής νέας κτίσεως, ή 
μόνη έλπίς ή συνηγορούσα έν τφ εργφ T00xq). Τούτο είναι αληθές, 
άλλ* εχομεν λόγον, δπως ύποστηρίζωμεν τήν τοιαύτην ελπίδα 
κατά τόν παρόντα καιρόν, ήτις δεν θά ήτο δυνατόν νά προσήγετο 
προ τού 1878, όπόθεν ήμεΐς άξιούμεν, δτι ήρξατο χρονολογουμέ- 
νη ή μεγάλη αυτή εύρύτης τής έλπίδος τού λαού τού Κυρίου. 
Ή  άναβλάστησις αύτη τών έλπίδων τής νέας κτίσεως κατά τόν 
χρόνον τούτον τού θερισμού, εύρίσκεται έν άρμονίφ προς τάς 
Γραφάς. Ή  γνώμη τιμών είναι, δτι πάντες οΐ άνθρωποι καί αύτά 
ακόμη τά μέλη τής νέας κτίσεως, καθ’ δλην τήν διάρκειαν 
τού αίώνος δεν μετηλλάγησαν κατά τήν στιγμήν τού θανάτου 
αυτών, άλλ’ ύποστηρίζοντες μετά τών Γραφών, δτι έκοιμήθησαν 
έν τφ  ’Ιησού, ύποστηρίζομεν έπίσης μετά τής αυτής έξουσί- 
ας, δτι ή έλπίς αυτών είναι είς τήν εγερσιν, τήν οποίαν ό Θεός 
ύπεσχέθη, δτι θά ήρχετο είς αυτούς έν τή νέφ ήμέρςι, τή Χιλιε- 
τή ήμέρφ. Ή  έλπίς ήμών, ώκοδομημένη επί τής μαρτυρίας του 
Θείου Λόγαυ, είναι δτι εύρισκόμεθα ήδη είς τήν αυγήν τής νέας 
ήμέρας ταύτης* δτι ό Εμμανουήλ είναι ήδη παρών, έγκαθιδρύ- 
ων τήν Βασιλείαν αυτού, δτι τό πρώτον μέρος είναι ή μετά 
τών δούλων αυτού διαπραγμάτευσις, καθώς ούτος ιδιαιτέρως υ
πέδειξε τούτο έν ταίς παραβολαΐς αυτού, αίτινες άπεικονίζουσι
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τό έργον, δπερ θά εκπληρωθεί κατά την έπάνοδον αυτού, δπως ά- 
ναλάβη την Βασιλείαν τής γης. ΑΙ παραβολαΐ διακηρύττουσιν, 
δτι θά προσκαλέση τους Ιδιους εαυτού δούλους, ε’ις τούς οποί
ους ένεπιστεύθη τά τάλαντα και τάς μνας, καί δτι θά ζητήση λο
γοδοσίαν παρά τούτων, πριν ft λογαριασθή μετά τού κόσμου. —  
Λουκ. ιθ ' 15. Ματθ. κε ' 14.

Τό έργον τούτο άρχεται πρώτον έκ τού οίκου τού Θεού, τής 
εκκλησίας τής νέας κτίσεως. Καί καθώς ήδη ύπεδείξαμεν (Τό
μος Β ' κεφ. Ζ ')  τό έτος 1878 μ. X. έσημείωσε την χρονολογί
αν, καθ> ην οί «νεκροί έν Χριστφ» έπρεπε νά άναστηθώσι «πρώ
τον». Επομένως τούτο είναι έν τελείρ άρμονίρ, προς τάς Γρα- 
φάς, έάν πιστεύωμεν δτι οί ’Απόστολοι καί οί πιστοί άγιοι τού 
Ευαγγελικού αίώνος, μέχρι τής Ιδίας ήμών ημέρας, έχουσιν η
δη ένδοξασθή καί κατέχουσιν ηδη τά  ένδοξα πνευματικά σώμα
τα, άτινα ύπεσχέθησαν εις αΰτούς, άλλ’ επειδή «μετηλλάγησαν» 
και έγένοντο ομοιοι προς τον Διδάσκολον, καί συνεπώς, πνευμα- 
τικαί υποστάσεις, διά τούτο άποκρύπτονται έκ τής άνθρωπίνης 
όράσεως, πέραν τού καταπετάσματος. ’Εν πλήρει άρμονίρ πρός 
την επί των Γραφών τεθεμελιωμένην έλπίδα είναι εκείνο τό οποί
ον ημείς διδάσκομεν, δτι έκαστον μέλος τής νέας κτίσεως, ευ
ρισκόμενον είσέτι έν σαρκί, δεν θά έχη ανάγκην ηδη νά «κοιμη- 
θή», καί νά άναμένη διά τον χρόνον καί την έγκατάστασιν τής 
Βασιλείας, διόπι ό Βασιλεύς καί ή Βασιλεία είναι ηδη ενταύθα, 
τό ζωοπάροχον έργον τής νέας οικονομίας ήρξατο ήδη, τό πλεΐ- 
στον ήδη μέρος τής νέας κτίσεως έχει ήδη δοξασθή, τά δέ ζών- 
τα μέλη, απλώς λαμβάνουσι την συμπλήρωσιν τής στιλβώσεως 
προπαρασκευής, καί των δοκιμασιών αυτών, δπως έτοιμασθώσιν, 
ϊνα λάβω σι μέρος εις την Πρόίτην Άνάστασιν, —  «ίνα άρπα- 
γώσιν» ft μεταλλαγώσιν» έν μιρ στιγμή, έν ριπή όφθαλμού, —  
δπως, κατά την στιγμήν τού θανάτου τής σαρκός, περιενδυθώ- 
σι τόν νέον οίκον, τό πνευματικόν σώμα. —  Β ' Κορινθ. ε ' 1. 
Λ ' Θεσσαλ. δ ' 17.

Έξετάζοντες όμως τό ζήτημα τούτο, δέον νά ένθυμόηιεθα, 
ούχί μόνον τάς είδικάς ταύτας έλπίδας τού καιρού τούτου «τού 
θερισμού», άλλά καί συνοπτικώς πρέπει νά ένθυμόίιμεθα όποϊαι 
υπήρξαν αΐ έλπίδες πάντων των αδελφών, πάντων των μελών 
τής νέας κτίσεως, —  τάς έλπίδας, τάς προτεινομένας ήμίν έν 
τφ  εύαγγελίη). "Ας έπιτρέψωμεν λοιπόν είς τόν θεάπνευστον 
λόγον δπως διακήρυξή τάς έλπίδας ταύτας, καί τότε δς κατα- 
νοήσωμεν τό γεγονός, δτι αύται μεγάλως διαφέρουσιν από τάς 
έλπίδας τάς γενικώς διακρατουμένας υπό τού καλούμενου Χρι
στιανικού κόσμου, πρός τάς όποιας δέν συμφωνούμεν. Είναι αλη
θές, δτι δ «Χριστιανικός κόσμος» είς τά σύμβολα τής πίστεώς 
του, άναπτύσσει πιστιν τινά ή εύπιστίαν είς την δευτέραν έλευ-

G.F.— 41
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σιν του Χρίστου, καί εις την άνάστασιν των νεκρών, άλλα ταΰτα 
είναι μόνον προφορικαί εκφράσεις, διά των οποίων ζητεί να δια- 
κρατήση σχέσιν τινά προς τάς Γραφάς. ϊα ϋτα  δέ δεν είναι ελ
πίδες του Χριστιανικού κόσμου, —  τής κατ’ όνομα εκκλησίας· 
αλλά μάλλον τό ουβητρον αυτής. Ούτοι φοβούνται την δευτέ- 
ραν ελευσιν του Χρίστου, μάλλον ή έλπίζσυσι δι’ αυτήν φοβούν
ται την άνάστασιν των νεκρών, μάλλον ή έλπίζουσι δι’ αυτήν, 
διότι παρεπλανήθησαν υπό του μεγάλου Σατανά, ώστε νά παρε- 
ξηγήσωσι τον Θειον χαρακτήρα καί σχέδιον, καί γενικώς πι- 
στεΰουσιν, ότι ή δεύτερα ελευσις του Χρίστου σημαίνει τό τέλος 
τής έλπίδος, τό τέλος τής δοκιμασίας, τό τέλος του ελέους· αν
τί νά γνωρίζωσι, καθώς αί Γραφαί ύποδεικνύουσιν, ότι αυτή 
είναι πραγματικώς ή εναρξις τής μεγάλης ευλογίας πασών τών 
φυλών τής γής, ήν ό Θεός πρό μακροΰ ύπεσχέθη, καί επί 4000 έτη 
προπαρ εσκεύαζεν.

Καί την άνάστασιν επίσης, προσβλέπουσι μετά φόβου, διό
τι αί ψευδείς διδασκαλίαι ήγαγον αυτούς εις τό συμπέρασμα, 
ότι τό πνεύμα, ή ή πνοή τής ζωής, έχει συνειόητότητα άνευ σώ
ματος, καί ότι τό σώμα, είναι είδος τι φυλακής, έκ τής οποί
ας τά πνεύματα άγάλλονται νά έλευθερωϋώσιν, —  ή έπάνοδος 
τών οποίων θά έθεωρείτο ως είδος τιμωρίας. Τοιουτοτρόπως 
αί παραδόσεις τών άνθρώπων κατέστησαν άκυρον τον Λόγον 
τού Θεού, υπό την επιρροήν τού μεγάλου Σατανά, τού θεού τού 
κόσμου τούτου, όστις άποτυφλοί ήδη τόσον πολλούς. Ά λ λ ’ άς 
άποβλέψωμεν ήδη εις την Γραφικήν μαρτυρίαν επί τού ζητή
ματος τούτου, καί .̂ς ίδωμεν πόσον σαφώς καί καθαρώς υποδει
κνύει εις έκάστην περίπτωσιν τήν δευτέραν ελευσιν τού Χριστού, 
καί τήν άνάστασιν, ώς ούσαν πρώτον, τήν ελπίδα τής εκκλησί
ας, τής νέας κτίσεως, καί δεύτερον, ώς ούσαν τήν έλπίδα του 
κόσμου.

«Άναζωσάμενοτ τάς όσφύας τής διανοίας ύμών, νήφοντες, 
τελείως ελπίσατε έπί τήν φερομένην ύμίν χάριν, έν άποκαλύψει 
’Ιησού Χριστού.» —  Α ' Πέτρ. α' 13.

«Ου μόνον δέ, άλλά καί αυτοί τήν άπαρχήν τού πνεύματος 
εχοντες, καί καί ημείς αυτοί έν έαυτοίς στενάζομεν, υιοθεσίαν 
άπεκδεχόμενοι, τήν άπολύτρωσιν (άπελευθέρωσιν) τού σώματος 
ημών, (τής εκκλησίας, τού σώματος τού Χριστού), Τή γάρ έλ- 
πίδι έσώθημεν, (δεν έσώθημεν πραγματικώς άκόμη, άλλ’ απλώς 
μόνον, υπό προκαταβολικήν έννοιαν»). —  Ρωμ. η ' 23.

«Ευλογητός ό Θεός καί Πατήρ τού Κυρίου ημών ’Ιησού Χρι
στού, ό κατά τό πολύ αυτού έλεος άναγεννήσας ημάς, εις έλπίδα 
ζώσαν δι’ όναστάσεως ’Ιησού Χριστού, έκ νεκρών, εις κληρο
νομιάν άφθαρτον, καί άμίαντον, καί άμάραντον, τετηρημένην 
έν ούρανοίς είς ήμάς τους έν δυνάμει Θεού φρουρουμένους διά
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πίστεως εις σωτηρίαν έτοίμην, άποκαλυφθήναι έν καιρφ έσχάτφ. 
Έ ν ώ (έν τη όποιοι έλπίδι) άγαλλιάσθε ολίγον άρτι, ει δέον 
έστί, λυπηθέντες έν ποικίλοις πειρασμοΐς ινα τό δοκίμων ήμών 
τής πίστεως, πολύ τεμιώτερον χρυσίου τού άπολλυμένου, διά πυ- 
ρός δέ δοκιμαζόμενου, εύρεσή εις έπαινον καί τιμήν καί δόξαν 
έν άποκαλύψει ’Ιησού Χριστού». — Α' ΙΙέτρ. α ' 3-7.

«Λοιπόν άπόκειταί μοι ό τής δικαιοσύνης στέφανος, δν άπο- 
δώση μοι ό Κύριος έν έκείνη τή ήμέρςι, ό δίκαιος Κριτής, ου μόνον 
δέ έμοί, άλλα καί πάσι τοΐς ήγαπηκόσι την έπΐφάνειαν αυτού»—  
Β' Τιμ. δ' 8.

«Ούκ έπαισχύνομαι, οίδα γάρ ώ πεπίστευκα, καί πέπεισμαι, 
δτι δυνατός έστί τήν παραθήκην μου φυλάξαι εις έκείνην την 
ημέραν». —  Β ' Τιμ. α ' 12.

«"Ινα δικαίως, εΰσεβώς καί σωφρόνως ξήσωμεν έν τφ νύν 
αίώνι, προσδεχόμενοι τήν μακαρίαν έλπίδα καί έπιφάνειαν τής 
δόξης τού μεγάλου Θεού καί Σωτήρος ήμών ’Ιησού Χριστού, δς 
Ιίδωκεν εαυτόν υπέρ ήμών». —  Τίτος 6' 12-14.

«'Ομολογώ δέ (έγώ ό Παύλος) τούτο σοι (ώ Φήλιξ), δτι 
κατά τήν οδόν, ήν λέγουσιν αίρεσιν, συτω λατρεύω τφ πατρώψ 
Θεφ, πιστεύων πάσι τοΐς κατά τον νόμον, καί τοΐς έν τοΐς προ- 
φήταις γεγραμμένοις, έλπίδα έχων είς τον Θεόν, ήν καί αυτοί 
προσδέχονται, άνάστασιν μέλλειν έσεσθαι νεκρών».—  Πράξ. 
κδ' 14,15.

«Άπεθάνετε, καί ή ζωή υμών κέκρυπται συν τφ Χριστφ έν τφ 
Θεφ. "Οταν δέ ό Χριστός φανερωθή ή ζωή ήμών, τότε καί υμείς 
συν αύτφ φανερωΟήσεσθε έν δόξη». —  Κολασ. γ ' 3,4.

«ΙΓερί έλπίδος καί άναστάσεως νεκρών, έγώ κρίνομαι σήμε
ρον». —  Πράξ. κγ ' 6.

«ΕΙπεν αυτή ό Ιησούς, Έγώ είμί ή άνάστασις καί ή ζωή, 
ό πιστεύο3ν είς έμέ, καν άποθάνη ζήσεται, καί πας ό ζών (τότε) 
και πιστεύων είς έμέ, ού μή άποθάνη είς τον αιώνα» —  Ίωάν- 
νυυ ια' 25,26.

«’Έρχεται ώρα, έν ή πάντες οι έν τοΐς μνημείοις, άκούσονται 
τής φωνής αι’τού, καί έκπορεύσονται, οΐ τά αγαθά ποιήσαντες 
είς άνάστασιν ζωής [τήν Πρώτην άνάστασιν] οΐ δέ τά φαύλα πρά- 
ξαντες [έκεΐνοι τών οποίων ή διαγωγή έν τή παρούση ζωή δέν 
θά τύχη τής Θείας έπιδοκιμασίας, ώς άξια προς α’κυνιον ζίοήν] 
είς άνάστασιν κρίσεως, [είς τήν βαθμιαίαν άνάστασιν ύπό τάς 
διαπ(/ιδαγο)γ?'ισεις καί τάς άμοιβάς κατά τήν διάρκειαν τού Χιλιε
τούς αίώνος]. (Τδέ ΙΖ' κεφ. τού Σ Τ ' Τόμου). — Μωάν. ε' 28,29.

«Μέλλει ό Υιός τού ανθρώπου έρχεσΟαι έν τή δόξη τού Πα- 
τρός αυτού, μετά τών άγγέλων αυτού, καί τότε άποδώση έκάστφ 
κατά τήν πράξιν αυτού». —  Ματθ. ιστ' 27.

«Έν τή οΙκί$ τού ΓΙατρός μου, πολλοί μοναί εΐσίν, εί δέ μή,
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είπον άν ύμίν Πορεύομαι έτοιμάσαι ύμίν τόπον, πάλιν έρχομαι, καί 
παραλήψομαι υμάς προς έμαυτόν, ινα δπου είμί εγώ, και υμείς 
ήτε». — ’Ιωάν, ιδ ' 2,3.

«’Ιδού έρχομαι ταχύ καί ό μισθός μου μετ’ εμού». — ’Απο- 
κάλυψις κβ' 12.

«Ιδού ή σωτήρια σου έρχεται, Ιδού ή αμοιβή αυτού είναι 
μετ’ αυτού». — Ή σαΐας ξβ ' 11.

«Μακροθυμήσατε ούν αδελφοί, έως τής παρουσίας τού Κυρίου
...........στηρίξατε τάς καρδίας υμών δτι ή παρουσία τού Κυρίου
ήγγικεν». — Ίάκ. ε ' 7,8.

«Είπατε προς τούς πεβομημένους την καρδίαν, Ίσχύσατε, μή 
φοβείσθε, Ιδού ό Θεός σας θέλει έλθη μετ’ έκδικήσεως, μετά τής 
άνταποδόσεως τού Θεού. Αυτός θέλει έλθη, καί θέλει σάς σώση. 
Τότε οι όφθαλμοί των τυφλών θέλουσιν άνοιχθή, καί τά ώτα τών
κωφών θέλουσιν άκούση.......... διότι έν τή έρήμψ θέλουσιν άνα-
βλύση ύδατα, καί ρεύματα έν τή έρημίφ». Ή σα. λε' 4-G.

«Καί έν τφ καιρφ έκείνφ θέλει διασωθή ό λαός σου, πάς 
δστις εύρεθή γεγραμμένος έν τφ βιβλίψ [τής ζωής]. Καί πολλοί έκ 
τών κοιμωμένων έν τφ χώματι τής γής, θέλουσιν έγερθή, οί μέν 
εις αιώνιον ζωήν [την Πρώτην άνάστασιν], οί δέ εις όνειδισμόν 
καί καταισχύνην αιώνιον [εις ατιμίαν, —  έκ τής οποίας δμως 
θά είναι δυνατόν νά άπολυτρωθώσι διά τών ένεργειών τής άποκα- 
ταστάσεως, αίτινες θά τεθώσι τότε εις πράξιν], καί οί συνετοί 
[τό μικρόν ποίμνιον, αί φρόνιμοι παρθένοι] θέλουσιν έκλάμψη, 
ώς ή λαμπρότης τού στερεώματος [ώς ό ήλιος, — Ματθαίου ιγ ' 
43], καί οί έπιστρέφοντες πολλούς εις δικαιοσύνην, ώς οί αστέ
ρες, [φωστήρες] εις τούς αιώνας τών αιώνων.......... Α λλά σύ
ύπαγε την όδόν σου, εως τού τέλους [μέχρι τού «θερισμού», ή εως 
δτου έλθη τό τέλος τού αίώνος]· διότι θέλεις άναπαυθή, καί θέ
λεις σταθή έν τφ κλήρω σου, είς τό τέλος τών ήμερών». —  Δαν. 
ΐβ ' 1-3,13. _  Τόμος Γ ' σελ. 87.

«Βιβλίον ένθυμήσεως έγράφη ενώπιον αυτού [τού ’Ιεχωβά] 
περί τών φοβουμένων τον Κύριον, καί τών εΰλαβουμένων τό δνο- 
μα αυτού* καί θέλουσιν είσθαι έμοΰ λέγει Κύριος τών δυνάμεων, 
έν τή ήμέρφ έκείνη, δταν ετοιμάσω τά πο?νύτιμά μου». —  Μαλα
χίας γ '  16,17.

Αί διαστρεβλωμένοι θεωρίαι καί αί φαντασιώδεις επινοήσεις 
καί Ιδέαι προήλθον κυρίως έκ τών ανθρωπίνων φιλοσόφων, οίτι- 
νες δέν είχον την καθοδηγίαν τής λυχνίας τού Θείου Λόγου, καί 
οιτινες έπί τοσούτον διέστρεψαν την κρίσιν πολλών έκ τών αγα
πημών άγιων τού Κυρίου, ώστε τά άνωθι παραταθέντα έδάφια, 
ώς καί πολλαί άλλαι ακόμη σαφείς διακηρύξεις, σχετικώς πρός 
τάς αληθείς έλπίδας τού λαού τού Κυρίου, νά φαίνονται αρνητι
κοί, καί νά άπογυμνώνται έκ τής Ισχύος, ώραιότητος, καί δυνά-
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μεως αυτών, ύπό άλλων Γραφικών χωρίων, κατά το μάλλον η ήτ- 
τον εικονικών, άτινα επί τοσοϋτον παραμορφοΰνται έκ τής αλη
θούς αυτών θέσεως καί σημασίας, ώστε νά άντιφάσκωσι προς 
τάς σαφείς καί άπλάς ταύτας διακηρύξεις. Δέον νά έξετάσωμεν 
ταύτα κατά τάξιν, δπως ή οδός τής πίστεως, καί ελπίδος, καί 
ύπακοής, κατασταθή σαφής καί καθαρά ενώπιον τών όφθαλμών 
τής διάνοιας ημών.

Θά προχωρήσωμεν λοιπόν σημειοΰντες καί διαφόρους άλλας 
ευλογίας, αιτινες θά συμβάλωσι προς τάς ελπίδας ημών, αί όποί- 
αι άνήκουσιν εις ημάς κατά την διάρκειαν τής παρούσης ζωής, 
ως άποτελοΰσαι μέρος τών πρώτων καρπών τής κληρονομιάς 
ήμών.

Ο Λ Η ΣΤΗ Σ ΕΝ ΤΩ ΠΑΡΑΔΕΙΣΩ.

«Καί Ελεγε τφ Ιησού, Μνήσθητί μου, όταν Ελθης έν 
Βασιλείς σου. Καί [ό Ιησούς] είπεν αύτφ [τφ μετανοούντι λη
στή] Αμήν λέγω σοι σήμερον, εση μετ’ εμού εν τφ παραδείσψ». 
— Λουκ. κ γ ' 42,43·

Εκείνοι οίτινες νομίζουσιν, δτι σωτηρία σημαίνει, αποφυγήν 
έκ τών αιωνίων βασάνων, καί καταφυγήν εις παράδεισον τέρψε
ων, καί απολαύσεων, έξαρτώμενον μόνον έκ τυχαίων περιστάσεων 
εύνοίας, Εχουσι την Ιδέαν δτι διαβλέπουσιν έν τή άφηγήσει τού
τη, έκτιθέμενον παραδειγματικούς τό δόγμα τής εκλογής —  δτι 
δηλαδή ό Κύριος ήμών ’Ιησούς ευχαριστηθείς έκ τών παρηγορη
τικών λόγων τού ένός τών ληστών, έξέλεξεν αυτόν δπως μεταβή 
εις τον ουρανόν, καί έξ ίσου έξέλεξε τόν Ετερον έξ αυτών, δπως 
βασανίζεται καθ’ άπασαν τήν αιωνιότητα, άσπλάγχνως καί άνελεη- 
μόνως. Τή αληθείς, έάν ό Θεός Εκαμνε τήν σωτηρίαν ώς είδος 
λαχείου, οός τυχαίον πράγμα, έκεΐνοι οίτινες θά έπίστευον τό τοι- 
ούτον, θά είχον όλίγα μόνον νά είπωσι κατά τών λαχείων τών 
έκκ?οτ)σιών, καί όλιγώτερα ακόμη κατά τών κοσμικών τοιούτων.

’Αλλά δεν συμβαίνει ούτως. Τό Γραφικόν τούτο χωρίον παρε- 
ξηγήθη, μεγάλως. 'Ίνα  κατανοήσωμεν τήν αληθή αυτού σπου- 
δαιότητα, άς μελετήσωμεν τά περιστοιχούντα αυτό χωρία, καί τά 
άλλα άτινα Εχουσι σχέσιν προς αυτό.

'Ο Κύριος πρό όλίγου μόλις είχε καταδικασθή, καί ήδη 
έξετελεϊτο ή θανατική άπόφασις, έπί τή κατηγορία προδοσίας κα
τά τής κυβερνήσεως τού Καίσαρος, καθότι Ελεγεν, δτι ήτο Βα
σιλεύς· καίτοκ ήξίου δτι ή Βασιλεία αυτού δεν ήτο «έκ τού κόσμου 
τούτου». "Ανωθεν δέ τής κεφαλής Αυτού, έπί τού σταυρού, γε- 
γραμμένη είς τρεις γλώσσας, εύρίσκετο ή αιτία τού Εγκλήματος, 
διά τό όποιον κατηγορείτο. «ΟΥΤΟΣ ΕΙΝΑΙ Ο ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΤΩΝ 
ΙΟΥΔΑΙΩΝ». "Οσοι περιεστοίχουν Αυτόν έγνώριζον περί τών
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αξιώσεων Του, καί έχλεύαζον Αυτόν, έκτός του ενός των λη
στών, δστις είχε σταυρωτή παραπλεύρους. 'Αναμφίβολος αυτός 
είχεν άκούση περί του 'Ιησού, καί περί του θαυμασίου αύτού χα- 
ρακτήρος καί των έργων καί ελεγεν έν τη καρδίφ αύτού, 'Αληθώς 
ό άνθρωπος ούτος είναι παράδοξος άνθρωπος καί θαυμάσιος. Τις 
δύναται νά γνωρίξη, εάν εις τάς άξιούσεις του ύπάρχη βάσις 
τις προς πίστιν; Ούτος βεβαίως ζή πλησίον του Θεοΰ. Θά τφ 
όμιλήσω συμπαθητικός. Τούτο δεν θά φέρη ούδεμίαν ζημίαν. 
Έπετίμησε λοιπόν τον σύντροφον αύτού, ύπενθυμίσας εις αυτόν 
τήν αθωότητα του Κυρίου* κατόπιν δέ, έλαβε χώραν ή άνωθεν 
παρατεθείσα συνομιλία.

Δεν δυνάμεθα νά ύποθέσωμεν δτι ό ληστής έκεΐνος είχεν ακρι
βείς, η όριστικάς πληροφορίας, καί ιδέας περί του 'Ιησού, —  
ούδέν άλλο είχεν, ειμή άπλουν τι αίσθημα, δτι άφ' οΰ μετ' όλί- 
7 ον θά άπέθνησκεν, εν άχυρον έλπίδος ήτο καλλίτερον του μη- 
δενός. Έάν θά άπεδίδομεν εις τον ληστήν περισσότερα εκείνων 
άτινα τφ άπεδο^σαμεν, θά ήτο ώς έάν έθέτομεν αυτόν ύπερά- 
νω πάντων των 'Αποστόλων, καί τών ακολούθων του Κυρίου, κατά 
τήν -πί^τνν, οίτινες κατά τον χρόνον εκείνον έφυγον πεπτοη- 
μένοι, καί οΐτινες τρεις ημέρας μετά ταϋτα έλεγον· «'Ημείς 
[εϊ^ο^εν έλπίση] ήλπίζομεν δτι αυτός έστιν ό μέλλων λυτρού- 
σθαι τον Ισραήλ». Λουκ κδ' 11.

Δεν δυνάμεθα νά άμφιβάλλωμεν ώς προς τήν σπουδαιότητα 
του αιτήματος του. Ούτος ήννόει, δτι δταν ό 'Ιησούς θά άνελάμ- 
βανε τήν δύναμιν τής Βασιλείας Αύτού, έπεθύμει νά τύχη εύ
νοιας τίνος καί μερίμνης. 9Ήδη παρατηρήσατε τήν άπάντησιν 
τού Κυρίου ήμών. Δεν εί7οεν δτι δέν είχε Βασιλείαν, αλλά του
ναντίον, υπέδειξε διά τής άπαντήσεως αύτού, δτι τό αίτημα τού 
ληστού ήτο κατάλληλον καί αρμόδιον. Ή  λέξις «Αμήν» σημαίνει, 
«9Ά ς γείνη ούτως,» ή τό «αίτημά σου εγεινεν», «παρεσχέθη». 
«Σοί λέγοί σήμερον, [τήν σκοτεινήν ταύτην ήμέραν, οπότε φ α ί 
ν ο μ α ι  ώς έάν νά ήμην είς άπατεών,, καί αποθνήσκω, ώς εγ
κληματίας] δτι θά είσαι μετ' εμού έν τφ παραδείσφ». Ή  ουσία 
τής ύποσχέσεως ταύτης είναι δτι, δταν ό Κύριος θά ιδρύση 
τήν Βασιλείαν αυτού, θά ύπάρχη παράδεισός τις, ό δέ Κύριος 
θά ένΟυμηθή τον ληστήν, δστις θά είναι έν αύτφ. Παρατηρήσατε, 
δτι μετηλλάξαμεν τό κόμμα, καί έθέσαμεν αυτό αντί προ τής λέ- 
ξεως «σήμερον», μετά αυτήν.

Τούτο δέ καθιστά τούς λόγους τού Κυρίου ήμών τελείως σαφείς, 
καί λογικούς. Θά ήδύνατο νά έλεγε περισσότερα είς αυτόν, δτι ό 
λόγος διά τον όποιον θά είχε τό προνόμιον νά είναι είς τον Πα
ράδεισον, ήτο, δτι τό αντίλντρον αυτού θά έπληρόνετο τότε καί 
έκεί. Θά ήδύνατο νά ελεγεν είς αυτόν περαιτέρω, δτι άπέθνησκεν, 
καί έδιδεν άντίλυτρον καί διά τον έτερον ληστήν έπίσης, ώς καί
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δι* δλόκληρον τό λοιδορούν καί χλευάζον πλήθος τό όποιον ήτο 
ένώπιον αυτού, διά τά  ήδη τεθαμμένα εκατομμύρια, καί τά αγέν
νητα είσέτι εκατομμύρια. Γνωρίζομεν δέ τοΰτο, διότι γνωρίζομεν 
δτι ό «’Ιησούς Χριστός, διά τής χάριτος τού Θεού, έγεύθη θάνα
τον υπέρ παντός ανθρώπου», «έδωσεν εαυτόν άντίλυτρον υπέρ 
πάντων», ίνα πάντες έν τφ ώρισμένφ καιρφ, δύνανται νά έ'χωσι 
τήν ευκαιρίαν ίνα έπιστρέηκυσιν είς τάς Έδεμικάς συνθήκας, αί- 
τινες άπηλλοτριώθησαν ένεκεν τής άμαρτίας τού πρώτου ανθρώ
που, καί έξηγοράσθησαν διά τούς ανθρώπους υπό τής δικαίας 
θυσίας του Χριστού. — . Έ βρ. 6 ' 9. Α ' Τιμ. 6 ' 5,6. Πράξ. γ '  19.

*Ως ήδη ύπεδείχθη, ό κήπος τής Έ δέμ, δέν ήτο είμή απλή 
τις έξεικόνισις, του τί θά είναι ή γή, όπόταν τελείως άπελευ- 
θερωθή από τής άρας, — θά τελειοποιηθή, καί θά καλλωπισθή. 
Ή  λέξις «παράδεισος» είναι ’Αραβικής προελεύσεως, καί σημαί
νει κήπον. Οι Έβδομήκοντα μεταφράζουσι τό χωρίον τής Γενέ- 
σεως β ' 8, ως έξής: «Καί έφύτευσεν ό Θεός παοάοειβον έν Έ 
δέμ». *Όταν ό Χριστός θά έχη Ιδρυση τήν Βασιλείαν Αυτού, καί 
θά περιδεσμεύση τό κακόν, κλπ., ή γή αυτή θά γείνη βαθμιαίως 
παράδεισος, καί οί δύο λησταί, καί πάντες οί άλλοι,, οίτινες εύρί- 
σκοντο είς τά μνήματα αυτών θά είσέλθωσιν είς αυτόν, τότε δέ, 
ύπακούοντες είς τούς νόμους αυτού, θά δύνωνται νά ζώσιν έν 
αύτφ, καί νά τον άπολαμβάνωσιν αιωνίως. Δέν άμφιβάλλομεν 
όμως, δτι οί εΰγενείς λόγοι, οί λαληθέντες κατά τήν σκοτεινήν 
έκείνην ώραν προς τον πάσχοντα Σωτήρα, δέν θά άπολέσωσι 
τήν ειδικήν καί κατάλληλον αμοιβήν αυτών, τόσον δσον καί τό 
δώρον τού ποτηριού τού ύδατος, ή άλλην τινά μικράν φιλοφρο
σύνην, άποδοθείσαν προς εκείνους τούς όποιους ό Βασιλεύς οίίτος 
«δέν αίσχύνεται νά άποκαλή α δ ε λ φ ο ύ ς  Αυτού» — Ματ
θαίου ι '  42.

Είς τάς Γραφάς, ό παράδεισος χρησιμοποιείται, δπως έξει- 
κονίση τήν άρχέγονον κατάστασιν τής ευτυχίας του άνθροίπου, 
δταν εύρίσκετο έν άρμονίς* προς τον Δηιιιουργόν αυτού, προτού ή 
άρά, καί τό θανάσιμον πλήγμα τής άμαρτίας είσέλθη είς τον 
κόσμον. *0 Παράδεισος εκείνος άπολεσθείς ώς πρός τό ανθρώ
πινον γένος, θά άποκατασταθή, συμψώνως πρός τήν ύπόσχεσίν 
του* ολόκληρος δέ ή κτίσις κατά τον μάλλον καί ήττον αόριστον 
τρόπον άνέμενε καί αναμένει καί ελπίζει διά τον Χρυσούν αιώ
να, δπως ούτος είσαχθή τοιουτοτρόπως. Αί Γραφαί λέγουσιν είς 
ημάς, δτι ή Παραδείσιος κατάστασις άπελυτρώθη διά τον άνΰρο)- 
πον, ι>πό τού θανάτου του Κυρίου ημών ’Ιησού, καί δτι ώς συνέ
πεια τούτου, μέρος τού ένδοξου έργου τής άποκαταστάσεως θέ
λει είσθαι, δπως άποκαταστήση τον Παράδεισον, — «το άπολω- 
λός»— τήν άγορασθείσαν περιποίησιν. —  Ματθ. ιη ' 11. Έ φεσ. 
α' 14. *Αποκ. 6' 7.
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’Αλλ' έχομεν τό δικαίωμα νά μεταβάλλωμεν την θέσιν τού 
κόμματος; Βεβαίως· ή στίξις τής Γραφής δέν είναι Θεόπνευστος. 
ΟΙ συγραφεΐς τής Γραφής δέν μετεχειρίζοντο ο  τ ι γ μ ά ς. 
Ή  στίξις έφευρέθη προ 400 περίπου ετών. Είναι απλώς νεώτεραι 
ευκολίαι, καί πρέπει νά χρησιμοποιούνται ούτως ώστε νά εξάγε
ται νόημα, έν άρμονίςι προς πάντα τά άλλα Γραφικά χωρία.

Περιπτώσεις τοιαύτης χρήσεως τής λέξεως «σήμερον» εις 
την νεωτέραν φιλολογίαν είναι αρκετά συνήθεις* είς δέ τάς Γρα- 
φάς έφιστώμεν την προσοχήν είς τά ακόλουθα,

«"Οθεν έγώ προστάζω σε το πράγμα τούτο σήμερον» —  Δευ- 
τερονόμιον ιε' 15.

«'Ιδού έγώ έθεσα ενώπιον σου άημερον τήν ζωήν καί τό 
άγαθόν, καί τον θάνατον καί τό κακόν». —  Δευτ. λ ' 15.

«Έ γώ  προστάζω είς σέ dήμερον νά αγαπάς Κύριον τόν Θε
όν σου». —  Δευτερ. λ ' 16.

«νΗθελον εύχεσθαι προς τόν Θεόν, ούχί μόνον συ, αλλά πάν- 
τες οΐ βήμεοον άκούοντές με, νά γείνωσι παρ' όλίγον καί παρά 
πολύ τοιουτοι, όποιος καί έγώ είμαι, παρεκτός των δεσμών τού
των». — . Πράξεις κστ' 29.

Ούχί δέ μόνον ή έννοια του χωρίου τούτου απαιτεί τήν μεταφο
ράν τής στίξεως, άλλάκαί ή πρός τά υπόλοιπα Γραφικά χωρία, αρ
μονία αυτού, δμοίως απαιτεί τούτο, καί επομένως δέν δύναται νά 
ύπαρξη λογική ή βάσιμος άντίρρησις κατά τούτου. Τό νά ύποθέ- 
σωμεν ότι ό Κύριος ημών μετέβη είς τόν Παράδεισον αμέσως, 
θά ήτο ώς εάν νά ύπεθέτομεν άπιθανότητα, διότι ό Παράδεισος 
δέν είχεν ακόμη έγκαθιδρυθή καί πάλιν. Έ ξ  άλλου, σαφώς έκτί- 
θεται ό'τι τό σώμα του Κυρίου έτάφη είς τόν τάφον του 'Ιωσήφ, 
καί ότι ή ψυχή αυτού, ή ή υπαρξις, κατήλθεν εις τόν Σιεόλ, τόν 
*Άδην, τήν άφάνειαν, καί ότι ήτο νεκρός, καί ούχί ζών έν τφ  
παραδείσφ, ή αλλαχού, κατά τό μεσολάβησαν διάστημα. Αί Γρα- 
φαί σαφώς διαβεβαιοΰσιν ημάς, δτι ό Κύριος ημών δέν κατήλ
θεν έκ τού ουρανού, ή έκ τού παραδείσου κατά τήν άνάστασιν 
αύτοΰ, άλλ' ότι «άνέστη έκ νεκρών, τή τρίτη ήμερα κατά τάς 
Γραφάς». (Λουκ. κδ ' 46). Καί πάλιν είπεν είς τήν Μαρίαν· «Ου- 
πω άναβέβηκα πρός τόν Πατέρα μου, πορεύου δέ πρός τούς αδελ
φούς μου καί είπέ αύτοίς* ,Αναβαίνω πρός τόν Πατέρα μου, καί 
Πατέρα υμών, καί Θεόν μου καί Θεόν υμών». — 'Ιωάν, κ ' 17.

Η  ΕΝΘΕΡΜΟΣ ΕΠΙΘΥΜ ΙΑ ΤΟΥ ΠΑΥΛΟΥ.

«Έμοί γάρ τό ζήν, [είναι νά ζφ διά τόν] Χριστός, καί τό 
άποθανεΐν, κέρδος. Εί δέ τό ζην έν σαρκί, τούτο μοι καρπός έρ
γου, καί τί αίρήσομαι, ού γνωρίζω. Συνέχομαι δέ έκ τών δύο, 
(τήν έπιθυμίαν έχων είς τό άναλύσαι, καί συν Χριστφ είναι, πολ-
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λφ γάρ μάλλον κρεΐσσον). Τό δέ έπιμένειν έν τή σαρκί, άναγ- 
καιότερον δι’ υμάς» —  Φιλιπ. α ' 21— 24.

Δέον νά σημειωθή, δτι ή κυρία διαφορά μεταξύ του άνωθεν 
χωρίου δπερ περιέχεται ε’ις την κοινήν ’Αγγλικήν μετάφρασιν, 
είναι ή άντικατάστασις τής λέξεο)ς «άναλύσαι» διά τής λέξεως 
«άναχωρήσαι». Προς δικαιολόγησιν δέ τής λέξεως «άναλύσαι» 
ό μεταφραστής εις τινα ίυτοσημείωσιν, λέγει: —

«’Λφ’ ού εκείνο τό όποιον ένθερμος έπεζήτει ό Παύλος, ήτο τό 
άναλύσαι, ή ή επάνοδος, έ'πεται ότι δεν ήτο θάνατος, ή ή οιά- 
λνάιο, έκεΐνο τό όποιον έπεθύμει, ώς συνάγεται έκ τής λέξεως 
άνα^6)ράάω έν τή κοινή μεταφράσει. Διότι έφαίνετο είς αυτόν 
άδιαφορον, ποιον έκ των δύο —  τήν ζωίιν η τον θάνατον — 
νά έξέλεγεν άλλ’ έπόθει άνυπομόνως τό αναλνάαι, δπερ ήτο τρί
τον τι πράγμα, καί μεγάλος προύτίμα τούτο ή εν έκ των δνο 
άλλων άτινα ύπηνίχθη. Ή  λέξις άναλνάαι, άναφέρεται είς Λου
κά ιβ ' 36, καί μεταφράζεται έτηύτοέψω, — «Και υμείς δμοιοι 
άνθρώποις, προσεχομένοις τον κύριον εαυτών, πότε άναλνάει, 
κλπ., θά έπιότρέ^η. Ό  ’Ιησούς είχε διδάξη τούς μαθητάς αυ
τού, δτι θά έπανήρχετο καί πάλιν, ή θά έ π έ σ τ ρ ε φ ε ν  
( ’Ιωάν, ιδ ' 3,18). Ούτως έπίσης καί οί άγγελοι είπον είς αυ
τούς, κατά τήν όνάληψίν του. (ΙΊράξ. α ' 11). *0 Παύλος έπί- 
στευεν τήν διδασκαλίαν ταύτην, καί έδίδασκεν αυτήν είς τούς 
άλλους, καί άπέδλεπε καί προσεδώκα τήν τού Σωτήρος (άνάλν- 
dtv) έπάνοδον έξ ουρανού, (Φιλιπ. γ '  20. A ' Θεσσαλ. α' 10. δ ' 
16,17), όπότε θά ήτο πάντοτε «άύν Κνρίω».

Ί Ι  έξέτασις τής Ελληνικής λέξεως «άναλύσαι», δεικνύει δτι 
αύτη είναι έν χρήσει είς τήν Ελληνικήν φιλολογίαν, χρησιμοποι- 
ουμένης τής λέξε(ος υπό τού Πλάτωνος κατά δύο τρόπους — πο
τέ μέν ώς σημαίνουσαν άναχο>ριιάιν άλλοτε δέ έχιάτροφήν* άλλ’ 
ή λέξις αύτη μόνον δίς άναφέρεται εις τήν καινήν διαθήκην, έν- 
ταύί)α καί είς Λουκ. ιβ 36. Είς τήν τελευταίαν περίπτωσιν, καθώς 
άνο)τέρ(ο ύπεδείξαιιεν, μεταφράζεται «έπιστροφή», καί προφα
νώς δέν θά ήδύνατο να μεταφρασθή κατ’ άλλον τρόπον, καί νά 
διατηρήση τήν έννοιαν. ’Εν τή περιπτιοσει ταύτη (Φιλιπ. α ' 23) 
περί τής όποιας όμιλούμεν, ήμεις διατεινόμεθα δτι ή λέξις αύτη 
δέον νά έννοηθή ώς σημαίνουσα έπιάτροότίν διά τόν άπλούστα- 
τον λόγον, δτι, καί δταν άκύμη χρησιμοποιήται, διά νά σημάνη 
τήν άναχώρηύιν, πρέπει νά ύπεμφαίνη τήν έννοιαν τής άναχω- 
ρήσεως καί π ά λ ι ν ,  —  δηλαδή έπιστροφή εις τι μέρος, 
δπου ήτο τις καί πρότερον. Ή  Ελληνική πρόθεσις άνά είς τό 
άναλύσαι, σημαίνει πάλιν. Επομένως έάν έξηγηθή άναχωρηάαι, 
τότε θά είμεθα υποχρεωμένοι νά προσθέσωμεν καί τήν σημασί
αν τής προθέσεως άνά, δηλαδή νά άναχωρήση καί -πάλιν. Τούτο 
δέ κατέστρεφε δλοΥ τό ζήτημα τούτο, σχετικώς πρός τόν ΠαΟ-
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λον διότι οΰτος ουδέποτε ήτο μετά του Χρίστου έν δόξη, καί 
έπομένως, δέν θά ήδύνατο νά «άναχωρήση πάλιν» διά νά ήναι 
μετά του Χρίστου. Ά λ λ ' δταν μεταφράσωμεν τό «άναλύσαι» «έπι- 
στρέφειν» καί έφαρμόσωμεν τούτο εις τον Κύριον ήμών, πάσα 
δυσκολία φαίνεται αιρόμενη.

9Ά ς  παρατηρήσωμεν τάς συνθήκας, αίτινες έδωσαν άφορμήν, 
δπως έκψρασθή ή ςτράσις αυτή. *0 ’Απόστολος έπί τινα χρόνον 
ήτο αΙχμάλωτος ε’ις την Ρώμην, καί ένφ ενίοτε έτύγχανε καλής 
περιποιήσεως έκ μέρους των αύτοκρατόρων, έν τούτοις όμως συ
νεχώς ήτο υποκείμενος νά θανατωθή, διά μίαν παραμικράν Ιδιο
τροπίαν. *Έγραψε λοιπόν την έπιστολήν ταύτην, όπως έκφραση 
την έκτιμησιν αύτοΰ διά το πλούσιον δώρον τό όποιον είχε λα
δή παρά τής εκκλησίας των Φιλίππων, συγχρόνως δέ, ίνα είπη 
εις αΰτοΰς, καί περιγραφή τελείως τήν κατάστασιν αύτοΰ, την 
πρόοδον τού έργου τού Κυρίου, κλπ. καί ΐνα ένθαρρύνη αυτούς, 
όπως παραμείνωσι πιστοί μέχρι τέλους.

Ε πειδή  δέ ούτοι θά έπεθύμουν νά μάθωσι περί των έλπίδων 
αύτού πρός άπελευθέρωσιν, ούτος λέγει ε’ις αυτούς, ότι οί έχθροί, 
(παράτηρούντες τήν διετή αύτοΰ έλευθερίαν, (Πράξ* κη' 30) έ- 
κήρυττον τον Χριστιανισμόν, έλπίζοντες ουτω, οτι θά προσέθε
ταν θλίψεις καί ίσως καί θάνατον είς τά  δεσμά του. (Φιλιπ. α ' 
16-19). Ά νεγνώριζεν όμως τάς προσευχάς τής έκλησίας υπέρ 
αύτού, καί προσεδώκα ότι ή ενώπιον τού Νέρωνος δίκη αύτοΰ θά 
άπέβαινε πρός άπελενΟέρωάίν του — είτε δι* άπολύσεως, είτε 
διά θανάτου. Είτα λέγει αύτοις, οτι ώς πρός τήν ίδιαν εαντον  προ- 
τίμησιν, ήτο δύσκολον δι’ αύτόν νά έκλέξη μεταξύ ζωής (μετά 
των παθημάτων αυτής) καί θανάτου «μετά τής άναπαύσεως αύ
τού από τού κόπου)· άλλ* ένφ δέν ήδύνατο νά έκλέξη μεταξύ 
των δύο τούτων πιθανών πραγμάτων, είχεν όμως διακαή έπιθυ- 
μίαν, έντονον έπιθυμιαν διά τι πράγμα, τό όποιον καλώς έγνο')ρι- 
ζεν ότι ήτο αδύνατον, διά τι τό όποιον έγνο^ριζε, καί είχε διδά- 
ξη τήν έκκλησίαν ότι απείχε μακράν (Β ' Θεσ. 6 ' 1-8) —  δηλαδή 
διά τήν επάνοδον τού Χριστού, καθ’ ήν θά ήτο μετ’ αύτού. Κα
τόπιν άφήνων τάς «πιθανότητας, επιστρέφει είς τάς πιθανότη
τας, καί διαβεβαιοΐ αύτούς, ότι έχει πεποίθησιν, οτι ό Θεός έχει 
έργον τι δ ι’ αυτόν είσέτι όπως έκτελέση υπέρ τής εκκλησίας, καί
ότι θά ήλευθεροΰτο. Καίτοι δέ αί Γραφαί δέν παρέχουσιν ήμΐν 
πληροφορίας περί τούτου, ή παράδοσις λέγει, ότι ήλευθερώθη 
υπό τού Νέρωνος, καί ότι διέμεινεν έπί πέντε έτη έλεύθερος, καθ’ 
δ ύπηρέτει, πριν ή συλληφθή καί πάλιν καί φονευθή.

Είναι άξιον παρατηρήσεως ένταύθα, ότι καί ετεραι λέξεις έπα- 
νειλλημένως χρησιμοποιούνται έν τοίς γραφομένοις τού τε Παύ
λου καί τού Λουκά, δπότε τό άναχωρηάαι προδήλως έκδηλούται 
Δέον δέ νά ένθυμώμεθα, ότι ό Λουκάς ήτο γραμματεύς του Ά -
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ποστόλου, δ'στις συνεταξείδευεν ώς έπί τό πλείστον μετ’ αυτού, 
καί ήτο συνετισμένος, νά χρησιμοποιώ λέξεις έν τη αυτή έννοίφ.

Ά λ λ ’ εάν τις ακόμη υπεραμύνεται της λέξεως «άναχωρήσαι» 
μάλλον η της «επανόδου» παραθέτομεν καί τάς κάτωθι παρατη
ρήσεις :—

Δεν υπάρχει αμφιβολία, δτι 6 Παύλος θά έπεθύμει, Ιδίως οπό
τε έγνώριζεν, ότι ή δευτέρα έλευσις του Κυρίου δεν θά έπήρχε- 
το αμέσως, όπως αναχώρηση εις τον ουρανόν, ή αλλαχού που, διά 
νά είναι μετά του Κυρίου αμέσως, άλλ* έγνώριζεν δμως δτι τοι- 
αύτη επιθυμία δεν ήτο δυνατόν νά παρασχεθη συμφώνως πρός τό 
Θειον σχέδιον, καί επομένως, καίτοι τούτο ήτο ή ένθερμος αύ- 
τοϋ επιθυμία, δεν ήθελε νά είσέλθη ε’ις έξέτασιν αυτής, καί νά 
λάβη αυτήν ύπ’ δψιν του ώς ούσαν πιθανήν εις τό νά έκτελε-σθή·

Επομένως ευρίσκετο είς αμηχανίαν είσέτι έ'νεκεν άναποφα- 
σιστικότητος ώς πρός την Ιδίαν εαυτού προτίμησιν περί των δύο 
πιθανών πραγμάτων, —  δηλαδή τό νά ζή καί νά υπηρέτη τήν εκ
κλησίαν μετά παθημάτων, ή νά άποθάνη καί νά άναπαυθή από τούς 
κόπους αυτού, —  προσδεχόμενος «τήν μακαρίαν ελπίδα, καί επι
φάνειαν τής δόξης τού μεγάλου Θεού [τού Κυρίου η
μών, καί Σωτήρος ’Ιησού Χριστού]», «δς μετασχοματίσει τό 
σώμα τής ταπεινδ)σεως ημών σΰμμορφον τφ  σώματι τής δόξης 
αυτού».— Τίτος 6 ' 13. Φιλιπ. γ '  21.

«Η ΕΠ ΙΓΕ ΙΟ Σ ΙΙΜΩΝ ΟΙΚΙΑ», ΚΑΙ «Η ΟΙΚΙΑ ΗΜΩΝ Η
ΕΞ ΟΥΡΑΝΟΥ».

— Β ' Κορινθίους ε ' 1-10—

*0 ’Απόστολος γράφει πρός τήν νέαν κτίσιν, άναφορικώς πρός 
τήν κατάστασιν αυτών, —  μή συμπεριλαμβανομένου τού φυσικού 
άνθρώπου. ’Αναγνωρίζει τήν νέαν θέλησιν ώς τό Νέον Κτί- 
σμα, καί τό παλαιόν σώμα ώς τήν «σκηνήν» αυτού, ήτις είναι πο
λύ καλλιτέοα, άπό τού νά μή ύπάρχη ουδόλως, καίτοι ούχί αρκούν
τως ικανοποιητική. Τό νέον κτίσμα δεν δύναται νά μένη τελείως Ικα- 
νοποιημένον έν αύτω, άλλά διακαώς επιθυμεί τό τέλειον σώμα δπερ 
θά άνήκη είς αυτό κατά τήν άναστασιν — τήν μόνιμον αιττού 
κατοικίαν, ή συμμετοχήν είς τήν «μονήν τήν όποιαν δ Κύριος 
ύπεσχέθη νά προπαρασκευάση διά τήν νέαν κτίσιν. (Ίω άν. ιδ ' 
2). «Οϊδαμεν γάρ, δτι έάν ή επίγειος ήιιών οικία τού σκήνους. 
καταλυθή, οικοδομήν έκ Θεού έχομεν, οικίαν αχειροποίητον, (μή 
παραχθεΐσαν ύπό άνθρωπίνων δυνάμεων), alcimov έν τοίς ούρα- 
νοίς».

Είναι αληθές, δτι έν τφ  παρόντι σώματι, ή τή προσκαίρφ 
κατοικίφ τής παροικίας ημών, στενάζομεν, —  καταθλιβόμενοι ού-
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χί μόνον υπό των πονηρών έπιρροών του κόσμον, καί του διαβό
λου, άνά πάσαν διεύθυνσιν, άλλ' έπίσης καί κυρίως υπό τής ασθέ
νειας τής ιδίας ήμών σαρκός. Διότι όταν θέλωμεν νά πράξωμεν 
το καλόν, παρίσταται το κακόν ένώπιον ήμών, ούτως ώστε τό 
καλόν τό όποιον θά. ήθέλομεν νά πράξωμεν, έμποδιξόμεθα συχνά- 
κις από τού νά τό πράξωμεν, ένφ τό κακόν τό όποιον δέν έπι- 
δοκιμάζομεν έπιβάλλεται όχληρώς έφ' ήμών, καί απαιτείται όν
τως, Γνα συνεχώς άνθιστάμεθα, καί ύπερνικώμεν τούτο Καθώς 
δέ ό ’Απόστολος αλλαχού διακηρύττει, ήμείς «οίτινες έχομεν την 
απαρχήν τού πνεύματος, στενάζομεν εν έαυτοίς, άναμένοντες την 
υΙοθεσίαν, δηλαδή τήν άπολύτρωσιν τού σώματος ήμών», —  τής 
έκκλησίας, κατά τήν ένδοξον όμοιότητα τού Κυρίου ήμών.

Ά λ λ ’ οί στεναγμοί ήμών δέν γίνονται μετά τής έπιθυμίας, 
δπως έκδυθώμεν,— . Δέν έπιθυμούμεν νά είμεθα άνεν σώματος, 
διότι τούτο θά έσήμαινεν, ότι έ'πρεπε νά παραμείνωμεν κοιμισμέ
νοι, καθ’ δλον τον Ευαγγελικόν αΙώνα, άναμένοντες διά τήν πρω
ίαν τής άναστάσεως, δπως «έπενδυθώμεν τό ουράνιον ήμών οί- 
κητήριον», τό νέον ήμών τέλειον, καί διηνεκές σώμα, «τήν οικίαν 
ήμών». Εκείνο τό όποιον ήμείς προτιμώμεν είναι δπως μή σβε- 
σθή ό μικρός σπινθήρ τής παρούσης ζωής, αλλά νά καταποθή, νά 
άπορροφηθή εις τάς τελείας συνθήκας τής τελείας ζωής, είς 
τήν οποίαν άπεκυήθημεν. Ποθούμεν διακαώς τήν γέννησιν τής 
άναστάσεως, μετά τού τελείου αυτής σώματος,

«Ό  δέ κατεργασάμενος ήμάς είς αυτό τούτο είναι 6 Θεός, δ 
καί δοΰς ήμίν τον άραββώνα τού πνεύματος». Ή  τελεία αύτη κα- 
τάστασις τήν οποίαν θά επιτύχωμεν έν τή άναστάσει, θά είναι 
ή μεγάλη συμπλήρωσις τής σωτηρίας ήμών, ήν ό Θεός ύπεσχέ- 
θη· ό δέ νέος νούς, ή νέα θέλησις, ή υπό τού Λόγου τής Α λή
θειας άποκυηθεϊσα, αναγνωρίζεται ώς ή άοχή τού νέου τούτου 
κτίσματος, τό όποιον θά τελειοποιηθή είς τήν Θείαν φύσιν όπό- 
ταν ή πρώτη άνάστασις θά έχη συμπληρώση τούτο. Τό είς ήμάς 
παρασχεθέν άγιον πνεύμα κατά τόν παρόντα καιρόν είναι μία προ
καταβολή ούτως είπείν, —  «αραβών» ή διαβεβαίθ)σις περί των 
μεγάλων καί ένδόξιον αποτελεσμάτων, διά τά οποία έλπίζομεν καί 
άγωνιζόμεθα, στενάζομεν καί προσευχόμεθα.

«Θαρρούντες ούν πάντοτε καί είδότες, δτι ένδηνιούντες έν τφ 
σιόματι (ένόσφ είμεθα τελείως ευχαριστημένοι μέ τάς παρούσας 
συνθήκας —  μέ τούς έαυτούς μας, καί μέ τό περιβάλλον μας,) 
έκδημούμεν από τού Κυρίου». Έάν έζώμεν πλησίον αιπτού, επερι- 
πατούντες μετά τού Θεού», τότε δέν θά είιιεθα τελείως ικανοποιη
μένοι μέ τάς παρούσας προόδους καί συνθήκας, κλπ, αλλά θά εϊ- 
μεθα ώς ξένοι καί παρεπίδημοι, ζητούντες καλλιτέραν άνάπαυσιν, 
καλλίτερον οίκον, τόν οποίον «έχη έπιφυλάξη δ Θεός διά τούς 
άγαπώντας αυτόν». Τούτο δμως, καθώς ό Απόστολος έξηγεΙ^


